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A k eresztén ység  nagy  
ünnepén.

Uj külsőbe öltözötten je lent meg 
lapunk mai szám a. U j n é vve l a hóm - i 
lokzatán. N agyobb a terjedelm e, u j az I 
alakja, de rég i az ir á n y a : becsületes, j 
közcélt szolgáló, fejlődést előmozdító és 
a társadalom íerde kinövéseit ostorozó! 
Ez a régi, minden irán yú  sajtó által 
hangoztatod, de sokaktól meg nem tartott 
becsületes program m  fogja a „Szabocs“*ot 
a jövőben is vezetni.

Változásokon estünk át! A  válto 
zások rázkódtatásokkal já rn a k , de csak 
ütt, ahol nincs alap, ahol nincs erő, ahol 
nincs egyensúly.

A z alapot a társadalomban keressük ! 
Az erőt Önmagunkban! A z  egyensúlyt 
mindkettőben! j

Ennek a három nak a harm óniája | 
adott a „ S z a b o lc sá n a k  súlyt a múltban j 
s fog adni a jövőben.

Ne gondolják t. o lvasó ink, hogy í 
ezt a harmóniát m egszerezni s fentertar- j 
tani csekély dolog. E z  a h irlap iró i éré- ! 
nyék legbecsesebbje.

A z  a sajtó, am elynek alap ja van a 
I társadalomban, am ely ere jével, tartal

m asságával küzdi k i m agának a társa
dalom megbecsülését s támogatását, 
am ely egyensúlyt tud tartani az ellen
érdekek sokszor veszélyes harcai között, 
am ely pártatlansággal, nyiltan szolgálja  
a tiszta igazságot, a közérdeket, védi a 
gyengét az erőssel szemben, am ely jo g 
talan m agánérdekek csatlósává nem 
szegődik soha: az a sajtó hivatása ma
gaslatán áll.

A z  isteni m egváltás és feltámadás 
szent ünnepén a hatalmas eszme jut 
eszünkbe, am elynek alapja a mindensóget 
szolgálni, az emberiség, a társadalom 
m egjavításán dolgozni, ha kel! a le g 
nagyobb áldozatot meghozni érte s 
am ely eszm ének a megtestesülése maga 
az istenember: Jézust

E zt a hatalmas farm ét Jézus vitte 
tö kélyre, olyan tökélyre, hogy őt halandó 
meg se közelítheti. Ennek az eszmének 
a szolgálatában élt a földön, ezért az 
eszméért halt meg s a feltámadás ennek 
az eszmének a diadala is.

Nem hasonlítjuk össze a mi műn- !

kásságunkat Jézuséval, de egy tényt 
meg ke ll állapítanunk. A zt, hogy ennek 
a hatalmas eszmének a szolgálatában 
á ll a sajtó is. D e csak az a sajtó, am ely 
hivatása magaslatán á llv a  feladatát be
csülettel, egyenes utón ig ye ksz ik  meg
oldani.

Ehhez a sajtóhoz akarunk és fogunk 
mi tartozni! A  közjóért, a társadalomért, 
a fejlődésért fogunk küzdeni minden 
erőnkkel! Ostorozni fogunk minden olyan 
törekvést, am ely a fejlődésnek kerék
kötője, de a ferde fejlődésnek is ellen
ségei le szü n k!

É s ha a közvélem ény a mi becsü- 
i letes, hazafias törekvéseinket m egértve 

az alapot fogja szolgáltatni ahhoz, hogy 
erőnket kifejthessük, ha a közvélem ény 
közt és közöttünk az egyensúly meg
marad, ha a társadalom kifejtendő elvein 
ket gondolkozva s meggyőződésből fogja 
m agáévá tenni: akko r a mi munkánk 
nem marad eredmény n élkül!

Dr. Komjáthy Kázmér.
főszerkesztő.

A haramia.
Irta : Fenezik Jenő.

Nagyapáék már a meleg szobában ültek, j 
Gyermekeit nagyanyám megvacsoráltatta, 
anyai gondossággal lefektette, s letakarva, 
weretö csókkal jó éjt kívánt. S ? gyermekek 
elaludtak . . .

Az üregek pedig folytatták beszédjük j 
elhagyott fonalát, minthogy most egyedül j 
lévén szabadabban tárgyalhattak.

• Szucha, — kezdé nagyatyám — híres 
betyár s oly ügyes és kiszámító. Tetteiben 
merész és fölötte gyors kezű. Évek óta dijak 
vannak kitűzve fejére, de őt eddig elfogni 
csak egyszer sikerült s akkor is tudod, meg
szökött a börtönből.

— Öt az életben többször láttam, iáttam 
mikor kezeit összekötözve, a börtönbe vitték, 
többször vadászat közben — azután sétán, de 
csak megjelent és eltűnt. Az egész csak pil

lanat müve volt. Továbbá emlékszel, emli- 
tottommég tavaly, midőn filiánkból gyóntatás
ról jöttem haza, a kanyargónál, a hol a vízesés 
van, egy ember jelent meg. Megállítva szánkám, 
felkéredzett, hogy vigyem kis darabon, mert 
üldözik. Felült a kocsishoz s szinte nézni sem 
volt jó rá. Fekete, tömött göndör haja, óriási 
széles vállaira omlott, melyet kiskarimáju 
vadászkaiap takart le. Olykor-olykor hátra 
nézett, de árva szót nem szólt. Pyenkor szemei, 
moly fölött dús fekete szemöldöke rajzolódott, 
valami különös fényben égtek. Majd a Szvi- 
nyizsa patak völgyében leszáliott s megkö
szönve szívességem, eltűnt az erdő mélyében. 
Csak a kocsistól tudtam meg a valót, jólehet 
gyanítottam, hogy ez ember Szucha, a hires 
rabló volt. Ilyen alakú emberrel sokszor talál
koztam azután, de auélkül. hogy köszönésnél 
többet szólt volna, tovább ment.

— Én látod, úgy veszem észre, hogv ö 
nekem nagy tisztelőm s respektál.

— Jó — jó szólt a nagyanyám, ez mind 
i lehstséges, de fa!in más áll a háta megett.

— Tudod mit édes öregem, szeretném 
Szuchát itt a lakásomon látni, beszélni velő 
s akkor mutatná meg mi ő.

— Istenem ! hogy gondolhatsz ilyenre. 
Csak a jó Isten attól óvjon minket.

De alig szállt el nagyanyám ajkáról a 
sző, a tornácon lépések hallatszottak s kopog
tatás után ajtót nyitva, egy hatalmas ember 

; lép a szobába. Koromfekete göndörhaja vál- 
| laira omlott, dús szemöldöke rendetlenül feküdt 
| szeme fölött, kezében kés, vadászkalap volt. 

Hozzá az arca haláhápadt. Egész külső meg
jelenése büszke, vad ridegséget árult el, vér- 
ben forgó szemeiből valami fájdalom érzete 
szikrázott. Kevés gondolkodás után illedelmes 
hangon szólalt m e g :

— Jó estét kivánok ! s szegény nagy- 
■ szüleim ereiben a vér meghűlt. Felismerték 
! azt, akit annyira emlegettek !

f'.K erekes P ál uridivat és szabóüzletét átvettem és a raktáron l e v ő  ö sszes  j 
i d ivatcik k ek et, gyap jú szövetek et, stb. stb. m inden elfogadható árban j 
j eiárusitomü Telefonsam = i97. pA p Bámulatos olcsó árak! j
1 Férfi kalapok 3 koronától, férfi ingek 3 koronától, nyakkendők óriási választékban 90  fillértő l feljebb, j
I K l e r e k . e s  P á l  u t ó d a ,  j
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A városi törvény tervezete.
i i .

Általánosságban rámátattunk múlt
kori közleményünkben, hogy uj törvény
tervezet a teljes önkormányzati szabad
ság e lv i álláspontján áll, s ebből indul 
k i a városok hatáskörének megállapítá
sánál, midőn első feladatául s jogául az 
önkormányzat gyakorlását jelenti k i — 
amidőn arra az álláspontra helyezkedik, 
hogy felmerülő vitás esetekben az egyes 
rendelkezések az önkormányzati szabad
ság ja v á ra  magyarázandók.

A z  önkormányzati s az állam i kö z- 
igagazgatás között éles határvonalat von 
annak a tételnek felállításával, hogy az 
önkormányzati szervek igénybe vehetők 
törvény által reájuk ruházott állami köz- 
igazgatási teendők végzésére is, — de 
ezt a városok tulajdonképeni feladatának 
nem tekinti s ép ezért az állam i köz- 
igazgatási teendők végzéséért, a felme
rült költségek megtérítésére való igényt 
törvényileg k ív á n ja  kimondani, illetve 
biztosítani a városok részére.

E  kettős hatáskör mellett a v á r
megyebeli városoknál ott találjuk a v á r
m egyei önkormányzatot is, am ely a város 
területére kiterjed abban a mérvben, 
amint arra az állam i közigazgatási ha
táskör s a tetszés szerint tágítható ön- 
korm ányzati hatáskör teret enged.

E  hármas hatáskörnek megfelelöleg 
külön-külön szerveket állít be, illetve a 
íelebbviteli szervek fokozatát más-más 
összeállításban tervezi, amint ezt is rész
leteztük múltkori ismertetésünkben.

Most a városok önkorm ányzatával 
kívánunk részletesebben foglalkozni.

A tervezet az önkormányzatnál az i 
állam i szervezethez való közvetlen hozzá- 
kapcsolódás mellett foglalt állást, ezen 
e lv i alapon nyugszik ama tétele, hogy 
„a városok önkormányzata az állam i j 
korm ányzat felügyelete alatt áll.

Ebből folyik ama rendelkezése, hogy 
a képviselőtestület je g yző kö n yve i min
dig folterjesztendők a korm ányhoz.

A  korm ány a városok határozatait 
I jogszabályok megsértése v a g y  hatáskör 
í túllépése esetén felfüggesztheti, v a g y  
| megsemmisítheti, sőt a „kötelező" ön- 
! korm ányzati hatáskörbe tartozó ü g ye k- 
: ben a törvénynek megfelelő határozat- i 

hozatalt elrendelheti, illetőleg ily  hatá
rozatai megtagadása esetén, ezt rende
letével pótolhatja. Ha tehát például nem 
gondoskodna az önkorm ányzati működés | 
költségeiről, a város szabályozási tér- ; 
vének, beópiiósi módjának m egállapitá- 
sáráról, általában azokról a szü ksé g le - | 
tekről s intézm ényekről, m elyeket a ter
vezet kötelezően s taxatíve  felsorolva 
előír, —  a korm ány azt pótló rendeíke- ! 
zéseket tehet. Mindezen tényei ellen a , 
közigazgatási bizottsághoz panasszal le- j 
hét élni.

A  városoknak következő határo
zatai a korm ány jó v áh a g yásá ra  szo
rulnak :

1 . szabályrendeletek ;
2 . törvényhatósági városokban 50000 

i kor., tanácsi szervezettel bíró várm egye
beli városokban 30000 kor., polgárm es
teri szervezettel biró várm egyebeli v á 
rosokban 1 0 0 0 0  korona értéket megha
ladó ingatlanok szerzése v a g y  elide
genítése ;

3. üzemek, intézetek felállítása, meg

s z e rz é s , magánüzembe v a g y  intézetbe 
való belépés;

4 . mindennemű közszolgáltatás be
hozatala v a g y  emelése és 50 százalé k
nál nagyobb pótadó k iv e té se ;

5. KÖlcsönvétel és kölcsönátalakitás;
6 . jó tá llás és sza v a to ssá g v á lla lá s;
7. szabályozási terv m egállapítása;
A  határozatok jó v áh a g yása  tekin

tetében általánosságban 40 napon belül 
érdemben kell döntenie a korm ánynak, 
különben a határozat jó váh ag yó d n ak te
kintetik.

A  v iszonyok alapos ismeretére vall 
itt ama hatáskör átruházás, melyet az 
ingatlan szerzés és elidegenítéshez kö
telezően előirt korm ányhatósági jó v á 
hagyásnál találunk, —  nevezetesen ezen 
ügyeknél a jó váh ag yást a korm ány ne
vében a főispán eszközli, kinek rendel
kezése a belügym iniszterhez mogfeleb- 
bezhető.

A z  ingatlan szerzésekre s eladá
sokra vonatkozólag a ma érvényben 
lévő jo g szab ályo k annyira megkötik a 
városok m ozgékonyságát, hogy egész
séges telekpolitikát kifejteni nem tud, 
pedig a váro s fejlődésének legfontosabb 
tényezője a céltudatos telekpolitika, mely 
nemcsak a helyes városrendezés leg
hatásosabb eszköze, hanem az ingatlan 
érték emelkedés letoglalásával nagy, 
közvetlen anyag i hasznot is hajt a v á 
rosnak. Ennek a telekpolitikának a sikere 
a kedvező helyzetek gyors kihasználá
sától függ, s ép azért nem tűri meg a 
községi törvénynek ingatlan átruházá
sokra előirt mai nehézkes formáit.

Szerencsésen oldotta meg a kérdést 
a tervezet egyrészt azzal, hogy ámint

Nagyanyám kissé szakadozottan, félve 
is, csaknem kényszerűségből megkérdi:

— Mi jót hozott ? ?
— Jót semmit, de rosszat még annyit | 

sem. Nem rabolni jöttem, de megtérni! Lelki- i 
atyámat keresem, hogy kibékülhessek Istenem
mel, kit oly sokszor megbántottam. Érzem a 
halálom órájának közelgósót s azért jöttem 
ide, hogy szörnyű vétkeimért meg engesztel
jem haragvó Istenemet. Valami sugallat, vagy 
valami más, de nem földről származó érzés 
hozott ide.

Először tessenek meghallgatni élettörté
netem, hogy annak elmondásával is nyugod- 
tabb legyek lelkemben.

Nevem, melylyel mint rabló éltem, Szucha 
s a szalbai erdőség betyárainak feje voltam.

Ekkor széket kért magának melyre in
kább lezuhant, mint leült. Fájdalmas sóhajtás 
után ismét folytatta:

Családi nevem Kutyák József, helybeli 
harangozó fia vagyok.

Nagyapámék a meglepetéstől szólni nem 
bírtak.

— Ezelőtt huszonhat évvel Amerikába

mentem. De onnan hamar visszajöttem. Fél
tem szüléimhez beállítani, hogy elkergetnek 
házuktól, azért elhatároztam, hogy rabló leszek. 
Prelesz bandájába állottam be, de őt elfogták 
s lelőtték. Akkor én lettem Szucha névvel a 
rabié banda főnöke. A rablás óriási jövede
lemmel járt s az a sok pénz, melyet atyámnak 
küldtem, a rablott kincsekből származott. Soha 
senki nem tudta, hol vagyok, mert levelet 
sohsem küldtem, csak azt sejtették, hogy 
Amerikába dolgozom. Sőt ezelőtt két évvel 
beszéltem atyámmal s ó rám sem i-mert. 
Szegény atyám láttára elfogultam, s elsirtam 
magam. Nem gyanította soha senki, hogy ón 
itt vagyok, de most, amidőn Isten sújtó kezét 
látom magamoa, most elárulok mindent. Oka 
a mulc éj rablására vezethető vissza. Itt meg
állóit beszédében s vizet kórt.

Majd nagyapám szóit hozzá kissé bát- 
arbban.

— Beszéljen, beszéljen, mert sorsa na
gyon szivemen fekszik s mondjon el mindent.

— A zsákmányosztozkodás után 2 cinkos
társam a kapott csekélység elosztása miatt 
összeveszett. Verekedés tört ki, s a végen

’

az egyik a társát leszúrta. Erre én a gyilkost 
felakasztattam, mire éjjel három barátja ezt 
tette velem . . .

Hangja elcsuklott, sírni kezdett, majd 
jajgatni s levetve kabátját megfordult a szé
ken, háttal nagyszülőimnek . . .  s óh Istenem, 
a háta nyakától kezdve csupa vér s a ron
gyos ing sok helyen odatapadva az elöhusra, 
mórt la volt nyúzva, mint valami lelőtt vad
állat. S ismét: — Ezt tették velem!

Erre nagyanyám az irtózottól csaknem 
elájult, s nagyatyám átküldíe a má-ik szobába 
s ott sirt sokáig.

A beteg embert, ki letérdelt s felállni 
már nőm bírt, nagyatyám meggyóntatta s 
áldozás után csak annyit m ondott: Köszönöm 
félkész úr, most már nyugodtan halok meg. 
Isten v e le !

Ott térdelt és imádkozott . . .
Egyszerre egy tompa zuhanás s egy 

boldog sóhaj után, az aki oly sokat vétkezett, 
de többet szenvedett, megtérve már, átadta 
lelkét Teremtőjének.

Harmadnap már két uj sirhant domborult 
egymás mellett, az anyáé . . .  és a fiáé . . .

n n
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cipőáruházában Nyíregyházán a legújabb amerikai és 
francia tavaszi cipőkülönlegességek megérkeztek
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l e n te b b  említettük, az i ly  ü g ye k jó v á 
hagyását löispáni hatáskörbe utalta, ahol 
az gyorsan intézhető, nem ú g y mint ma 
amikor törvényhatósági kö zgyűlési jó v á 
hagyásra hónapokig is várn i ke ll a kö z
gyűlések cseké ly  szám ánál fogva, m ás
részt azzal, hogy az ingatlanak elidegení
tése s bérbeadására ma kötelező árverés 
mellőzését indokolt esetekre megongedi.

Még az önkorm ányzati hatáskör 
e g y i k  legfontosabb szervének, a k é p v i
selőtestületnek összeállításáról k ívánunk 
némi ismertetést nyújtani.

Ma a községi kép viselő k számát a 
népesség szám a szab ályo zza, t. i. ren
dezett tanácsú városokban minden 1 0 0  

lélek után e g y kép viselő  szám ittatik, 
azon m egszorítással mindazáltal, hogy 
2 0 0 -nál több képviselő  nem lehet, tör
vényhatósági jo g g a l felruházott v á ro 
sokban minden 250  lakos után szám it- 
tatik egy képviselő, de 400-nál több 
nem lehet.

A  tervezet e g y sé g e s ít ; —  nem tesz 
különbséget a váro so k között, —  min
denkire nézve a képviseleti tagok m a x i
malis létszámát 80-ra teszi, hogy ekként 
a nagyobb szám m al já ró  nehézkességen 
könnyítsen. Á llá st  foglalt a v irilism us 
ellen, ezt azonban a m agyar városok 
országos kongresszusának állandó bi
zottsága —  nagyon helyesen — nem 
tette m agáévá s íg y  az a rendszer, hogy 
a közgyűlési tagok fele részben v á la sz 
tottak, m ásik részben a legtöbb adót 
fizetőkből áll, a jö v ő re  is fentartatott 
azzal a módosítással, hogy e m ásik fele
rész is választás utján kerül ugyan a 
képviseletbe, de választani csak a v ir i 
listák közül lehet.

A  váro si választó i jo g  az ország- 
gyü'ési választó i jo g g a l azonosan á lla - 
pittatik meg.

A  je le n le g i állapothoz képest lé n ye 
ges újítás még az is, hogy a k é p v i- j 
selet elnökét sa ját kebeléből vá lasztja .

Érdekes a ja v a sla tn a k  ezen ú jítás
hoz lüzött indokolása. „ A  polgárm ester
nek és tanácsnak —  úgym ond —  a 
képviselőtestületben, mint a m iniszter- 
elnöknek és a korm ánynak a parla
mentben, ja v a sla to ka t kell képviseln ie  
és ezért harcba kell s z á lla n ia ; ha már 
most a polgárm estert a képviselőtestületi 
tanácshoz terem porondjával íe lem eljük 
az elnöki székbe, a kk o r akció  szabad
ságát m egbénítjuk . ' 4

A z  egyetem es g yű lés, ú g y tudjuk 
májusban fog ezzel a nagyszabású tör
vénytervezettel foglalkozni s ig y  rem él
hetjük, hogy a váro so k fejlődésének és 
szabad m ozgásának biztosítására abban 
letektetett e lv e k  s ja v a s la to k  nem sokára 
a törvényhozás asztalára kerülnek.

L egszebb  ékszerek
13 prébás ezüstnemüek, pon
tos órák, alkalmi ajándék- 
tárgyak le g o lc s ó b b a n

Sándor Rezső  .
elismert szolid ékszerésznél ^

Nyíregyházán, Városház h. 3. sz. a. >
k a p h a tó k . — T s lo fo n  s z á m  2 5 2 . )5 >

Mezőgazdaság.
Felolvasta a Bessenyei-kör szabadliceumi osztályon: 

Szomjas Gusztáv.

I.
Az e m b e r i  m ű v e lő d é s  t ö r t é n e t e  a  fö ld -  

m iv e lé s  k e z d e té i  a b b a  a k o r b a  h e ly ez i ,  m ik o r  
a  n é p e s s é g  s z a p o r o d á s á v a l  e g y e s  n o m á d  
tö rz s e k  á l la n d ó  h e l y e k r e  t e l e p e d te k .

Az e lső  le te le p ü lé s  a  f ö ld m ű v e lé s r e  l e g 
a lk a lm a s a b b  t e r ü l e t e k e n  tö r tén t .

A te rm é s z e t tő l  l e s t e  el az  e m b e r ,  m ik é n t  
hull  e l a  n ö v é n y  m a g ja  s m ik é n t  cs íráz ik  s 
k é l  ki.

A fo ly ó k  i s z a p já b a n  is e ls z ó r ta  az  é le t -  
s z ü k s é g le t é h e z  s z ü k s é g e s  m a g v a k a t .

In n e n  m a g y a r á z h a tó  m e g  E g y ip to m  so k  
ó v s z e r r e  v is sza  m e n ő  m ű v e l t s é g e ,  m e r t  a 
n ílusi iszap  n a g y o n  k e d v e z e t t  a  fö ld m ű v e lé s 
se l  fo g la lk o z ó  e m b e r  c é l ja in a k .  Az e m b e r i s é g  
s z a p o r o d á s a  k é n y s z e r í t ő  h a tá s s a l  v o l t  a  fö ld 
m ű v e lé s  e l t e r j e d é s é r e .  Mig e le in te  a  hal,  v a d  
é s  g y ü m ö lc s  is e l t a r to t t a  az  e m b e r i s é g e t ,  
k é s ő b b  m á r  a  te r m e lé s n e k  is Dele k e l le t t  
a v a tk o z n i ,  h o g y  Ín ség tő l  m e n t s e  m e g .  Az e lső  
m ü v e i t  t e r ü l e t e k  a  la z a ta la jo k  v o l ta k ,  m e r t  
a  la z a ta la jo n  k e z d e t l e g e s  e s z k ö z ö k k e l  is el 
l e h e te t t  k é s z í te n i  a  n ö v é n y  r é s z é r e  s z ü k s é g e s  
m a g h á z a t .

E z  m a g y a r á z z a  m e g  a  mi tu d ó s  J ó s a  
A n d rá s  b á t y á n k  azo n  i g a z s á g á t  is, h o g y  a  
k u l tú r a  E u r ó p á b a n  a  k ö n n y e n  n ö v e lh e tő  n y i r í  
h o m o k r ó l  t e r j e d t  n y u g a t  felé.

A n é p v á n d o r l á s  k e le t rő l  in d u l t  n y u g a t  
fe lé .  Az e rő s e b b  tö rz se k  ű z té k  m a g u k  e lő t t  a 
g y e n g é b b e k e t .

A b á t r a b b a k ,  a n o m á d a b b a k  fo ly ó k  
m e l le t t  b ő  l e g e lő t  n y ú j tó  h e l y e k e n  t e l e p e d 
te k  m e g ,  a g y e n g é b b e k  a  r e j t e k e t  n y ú j tó  
e rd ő  é s  h e g y v i d é k e k r e  v o n u l ta k .

Ő se in k  b á to r ,  h a rc ia s ,  h a lá sz ó ,  v a d á s z ó  
n é p e k  v o l ta k ,  e z é r t  t e l e p e d te k  m e g  a  D u o a  
é s  T i s z a  m e n té n .

A földművelés legszükségesebb fogásait 
az itt élő szláv és bolgár törzsektől lesték el 
s a rabszolgaságba vetett népekkel rniivel- 
tették földjeiket.

G e jz a  fe je d e le m  ós sz e n t  I s tv án  k i rá ly  
bölcs in té z k e d é s e i  a d t á k  az  e lső  lö k é s t ,  h o g y  
a  k ó b o r lá s o k ,  r a b ló h a d já r a to k  m e g s z ű n te k ,  
h á z a k a t  é p í t e t t e k ,  l e t e l e p e d te k  s  ezzel a 
m ű v e l t s é g  f e lé  az  e lső  l é p é s t  m e g te t t é k .

A föld  s z e r e t e t e  l e t t  a l a p ja  a  h a z a s z e 
r e t e t n e k .  Ez a d ta  m e g  a  n e m z e t i  j e l l e g e t  is, 
m e r t  e g y - e g y  k ó b o r  n é p  le h e t  tö rzs ,  d o  
n e m z e t  c s a k  le te le p ü l t ,  ip a r ra l ,  f ö ld m ű v e lé s s e l  

j fo g la lk o z ó  n é p  l e h e t ,  a m e ly e t  t ö r v é n y  sza -  
I b á ly o z .

A fö ld m ű v e lé s t ,  m in t  á l la m fe n n ta r tó  é s  
I n e m z e tg a z d a g i tó  fo g la lk o z á s t  m in d ig  é s  m in -  
| d e n ü t t  n a g y r a  b e c s ü l té k .  Ezt b iz o n y í t ja  a  

tö r té n e le m .

Az é v e z r e d e s  k u l tú rá v a l  b iró  k ín a i  b i r o 
d a lo m  c s á s z á ra  é v e n t e  e g y  b a rá z d á t  húz s a já t 
k e z ű k ig ,  h o g y  a  k e g y e l e t n e k  j e l é t  ad ja .

M á ty á s  az ig a z s á g o s  G ö m ö rb e n  k a p á t  
v e t t  k e z é b e ,  h o g y  a  fő u ra k a t  a  m u n k a ,  a  
fö ld  ós a n n a k  n é p e  i rán t i  t i s z te le t re  tan í tsa .

II. J ó z s e f  m o rv a o r s z á g i  u t já n  az  e k é t  
s a já tk e z ü le g  v e z e t te .

C in c in n á tu s t  az e k e  m ellő l szó l l i to t tá k  a  
konzu li  m é l tó sá g ra .

W a s in g to n  G y ö r g y  is az  e k e  m e lle t t  
k e z d ó  p á ly á j á t ,  h o g y  k é s ő b b  a  le g sz e n te b b  
p o lg á r i  e r é n y e k  m in ta k é p e  le h e s se n .

N em  fo ly ta to m  to v á b b ,  m in d n y á ja n  
é re z z ü k  ós tu d ju k  a  fö ld m ű v e lé s  fo n to s s á g á t  
s h a  n incs  a lk a lo m ,  h o g y  a föld irán t i  sz e 
r e tő iü n k e t  k i fe je z h e s sü k ,  e g y  k e r t e c s k e  v a g y  
e g y  c s e ré p  v i r á g  é s z re v é t le n ü l  is r e á  v e z e t  
b e n n ü n k e t  a  tö ld  é s  a n n a k  m ű v e lé s e  i r á n t  
é r z e t t  r o k o n s z e n v ü n k r e .

A fo g la lk o z á s o k  l e g n e m e s e b b je  és  le g 
szeb b  g y ö n y ö r t  o k o z ó ja  a  fö ld m ű v e lé s  s jó l  
m o n d ja  a la tin  k ö z m o n d á s : Nihil m e l iu s  hu -  
m a n ó  l ibe ró  d ign ius ,  q u a m  aq r icu l tu ra .  S em m i 
s e m  szeb b ,  a  s z a b a d  e m b e rh e z  s e m m i s e m  
m é l tó b b ,  m in t  a  fö ld m ű v e lé s .

Ez a fe lírás  díszíti B u d a p e s te n  a  v á r o s 
l ig e tb e n  n e m  r é g e n  e lh e ly e z e t t  m e z ő g a z 
d a s á g i  m u z e u m  lé p c s ő c s a rn o k á t .

E zt a  m ú z e u m o t  a l e g tá v o la b b i  á l la m o k  
is t a n u lm á n y o z ta t j á k  k ik ü ld ö t te ik k e l ,  a m in t  
ez t a  v e n d é g k ö n y v b e n  lá th a t ju k .

E b b ő l  az  in té z e tb ő l  m in d e n k i  a  l e g 
n a g y o b b  e l r a g a d ta tá s s a l  ós c s o d á lk o z á s s a l  
tá v o z ik .  D a rá n y i  fö ld m iv e ló s ü g y i  m in isz te r  
m in d e n r e  k i t e r j e d ő  f ig y e lm é t  d ic sé r i  ez az 
a lk o tá s .  H a  ez  a  m u z e u m  v a ló b a n  a  m a g y a r  
fö ld m ű v e lé s  f e j l e t t s é g é t  tü k rö z n é  v issza ,  h a  
ezze l a r á n y b a n  á l la n a  a  v a ló s á g  is, ú g y  
M a g y a ro r s z á g  v e z e tő  s z e r e p e t  v in n e  a v i
l á g  e lő tt .

S a jn o s  a z o n b a n ,  ez  is c sa k  m a g y a r  
k ü lö n le g e s s é g ,  e lv a k i tó  k ü lső sé g ,  c i f rá lk o d ás ,  
le p le z é se ,  t a k a r ó j a  s z e g é n y s é g ü n k n e k  ós e l
m a ra d o t t s á g u n k n a k .

Azt h in n é  a  f e lü le te se n  sz e m lé lő ,  h o g y  
ez  a  k iv á ló a n  fö ld m iv e lő  o r s z á g  le g a lá b b  a  
fö ld m ű v e lé s  t e r é n  e lö l já r  s  a  v a ló s á g  az ,  
h o g y  e l t e k in tv e  a  t e r m é s z e t a d t a  e lő n y ö k tő l ,  
a  ta la j  j ó s á g á tó l  a  l e g n a g y o b b  fo k ú  e lm a 
r a d o t t s á g  ta p a s z ta lh a tó .

Jó l  tu d ju k ,  h o g y  a  le g m o s to h á b b  ta la j  
é s  k i im a  v i s z o n y o k  k ö zö t t  fe j lődö tt  ki a  l e g 
m o d e r n e b b  g a z d a s á g i  r e n d s z e r .

ö n t u d a t o s a n  p ó to l t á k  a  ta la j  h iá n y a i t .
Az á l l a t t e n y é s z t é s n é l  b iz o n y o s  c é l t  tű z 

t e k  m a g u k  e lé .
K iv á lo g a tá s  é s  t a k a r m á n y o z á s  u t ján

M odernül berendezett
Étterem és Sőrcsarnok
a Debreczeni Első Takarékpénztár 

palotájában
Figyelm es, pontos és e lőzékeny kiszolgálás

PILSENI SO R H ÁZ
D E B R E C Z E N ,

P i a c i ' U t o a  é s  K o s s u th  L a jo s -u tc z a  s a r k á n .

V id é k ie k  ta lá lk o z ó  h e ly e .  
Kitűnő magyar és franczia konyha. 

T is z tá n  k e z e l t  i t a lo k .  
V a ló d i  P i ls e n i sö r.

Előre megrendelt társas ebéd, vacsora mérsékelt 
áron. — Telefon 958.
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olyan állatokat tenyésztettek, minőt a cél
szerűség követelt.

így álltak elő az angol (utóló, a hús
sertések, tejein marhák, nagy fejlettségű 
aprómarhák stb.

Minálunk mindent a természetre, a ter
mészet selec'iójára bizíunk s igy állt elő a 
rideg, lassan fejlődő magyar marha, a durva 
gyapjas racka birka, mig magyar fajta ló 
egyáltalán nincs is.

Eredményt csakis a zsirsertés tenyész
tésénél értünk el, mindég a leghizékonyabb
fajtákat nemesítettük és válogattuk ki.

(Folyt. kÖT.
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L M  Artar íis Társa
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H Í R E K .
— D r. V e i i is  K a r o ly  a „Szabolcs" 

elhalt lőszerkesztője helyét mai szá
munktól leezdödőleg dr. Kom játhy K á z - 
mér foglalta ol, kinek rövid- de veüős 
prograrnmját mai számunk vezető he
lyén hozzuk.

— Államsegély a Partlogo  egyesü le t
nek. Örömmel vettünk tudomást arról, hogy 
az igazságügyi kormánya a Szabolcsvárme- 
gyei Pártfogó egyesületnek, ennek a humá
nus működést kifejtő társadalmi intézmé
nyünknek 1912. évre 3000 kor. államsegélyt 
folyósított. Annál nagyobb örömmel registrál- 
juk ezt a hirt, mert mint tudjuk az igazság
ügyi kormány ily irányú uj egyesületnek 
esak indokok őseiben és legfeljebb 2000 ko
ronáig ad államsegélyt s hogy a mi Párt
fogó egyesületünk ennél nagyobb segélyt 
kapott, annak indokát abban látjuk, hogy az 
igazságügyi kormány ettől az egyesülettől i varazs'°lt bennünket a tó! kellős közepébe

nemcsak dermesztő hideget és rettenetes 
szélviharokat bocsátván télikabáttól régen

— A görög kath. magyar püspökség 
székhelye kérdésében mint értesülünk min
den iránytadó tényező színvallásra készül. 
Eddig a fővárosi sajtó azokat a cikkeket, a 
melyeket Nyíregyháza érdekében Írtak — 
érthetetlen okokból — nem közölte. Ugy- 
látszik ezek az okok most megszűntek, vagy 
legalább is ellensúlyozva vannak, mert már 
a fővárosi sajtó maga is fogialkozik a k é r 
déssel. A „Magyar hírlap* e heti egyik száma 
érdekes cikket hoz erról a kérdésről s öröm
mel állapítjuk meg, hogy ez a napilap a 
nyíregyházi székhely mellett foglalt állási.

— Egy tanító ünneplése. Bóta Kálmán 
tiszaeszlári róm. kath. tanítót múlt hó 19-én 
szépen sikerült iskolai ünnepély keretében 
ünnepelte a hitközség abból az alkalomból, 
hogy az illető tanító eredményes tanítói mű
ködésének általában karmincöiödík, Tisza-

: eszláron pedig 30-adik évét töltötte be. Az 
iskolás gyermekek üdvözlő dallal es köszön
tővel kedveskedtek szeretett tanítójuknak, 

i A volt tanulók nevében Ailar János, a hit
község nevében pedig Vézer József plébá
nos üdvözölték a jubilánst és emléktárgya* 
kát adlak át neki. Az érdemes tanító által 
megalakított és felvirágoztatott Hitelszövet
kezet nevében Róh Antal a Hitelszövetkezet 
igazgató-elnöke, a község főbírája fejezte ki 
a község háláját az ünnepelt iránt. Bóta Kál
mán nemes lelkét mi sem jellemzi jobban, 
minlhogy az ünnepély után néhány nappal 
100 koronát adott a róm. kath. egyház cái- 
jára-

— Szülők öröme, ha a csecsemő ki
tünően fejlődik. Gyakran zavarok állanak be

1 a gyermek fejlődése körül, amelyek rend- 
i szerint az emésztéssel vannak összekötve.

Ilyenkor a szülők orvosi tanácsra csak a vi- 
; lághirü „Phosphatine Fdi!ióres‘-sol táplálják 

a gyereket és a jó hatás el nem maradhat- 
A Phosphatine Fallióros a gyennek-tápsze- 

, rek fejedelme, amely tartalmazza az összes 
nélkülözhetetlen anyagokat. Szülök százezrei 
áldjak e gyermeK tápszert.

— M unkaszünet a kaszárnyáit bán. A
hadügyminiszter rend-derére a hadtestparaucs- 
nokok utasították a csapattestek ̂ t, hogy a 
katonák vasárnapi pihenőjét a kaszárnyákban 
szigorúan megtartsák.

— Április elseje. Kénytelen-kelletlen 
valamennyien felültünk április tréfáinak. Nem 
mindennapi kópó.-úgot eszelt ki a bolond 
hónap: kapta magát és három napra vissza-

nagyobb munkásságot remél, mint más vár
megyékben alakult hasonintézmenyektőí

— Teljes ülés a fia talkorunk fe lü 
gyelő hatóságánál. Foiyö hó 4-éa tartotta a 
fiatalkornak nyit egyházi felügyelő hatósága 
gróf Vay Gábor elnöklete alatt ezidei első 
teljes ülését. A teljes ülésen az elnökség be
számolt az elrrult óv tevékenységéről s mind
azon fontosabb indítványokról, a melyek a 
felügyelő hatóság további működésére vo
natkoznak. A teljes ülés löbn fontos tárgyra 
nézve elhatározta, hogy a Szabolcsvárme- 
gyei Pártfogó egyesülettel s annak szakosz
tályaival kivan együit működni. Ezt az együtt
működési az eredmények működés szempont
jából rai is kívánatosnak tartjuk.

elszokoii nyakunkba, hanem hogy az iliuzió 
I teljes le g y en : valahonnan havat kerített eiő ; 
; és sürü fehér fátyol borított be mindent, úgy, I 

hogy kétségbeesetten keresgéltük a céduiát, | 
melynek árán hütlenüi elhagyott télikabá- | 
tünkhöz visszajuthattunk.

A három napos tel nagy károkat okoz
hatott volna az ébredő termósztben, de ezer 
szerencse, hogy a legtöbb fa még nem pat- 
tantotta ki virágait s igy a korán virágzó 
mandula és barackfa kivételével csak egyes 

i helyeken érezhető a hideg által okozott kár.

Annál nagyobb pnsztitást okozott % 
bolond idő a városban, ahol nem egy háztetőt 
messze lesodort, cégtáblákat tépett le és 
zúzott össze.

De legjobban tréfálta meg a szeles idé 
az orosiakat. A szélvihar áljára az orosz 
templomot, betolta az ajtó reteszét úgy, 
hogy az orosiaknak csütörtök virradóra nem 
szólalt meg a hajnali harangszó : a harangozó 
nem juthatott be a templomba, mig nem az 
érdeklődő hívek együttos ajíódöngetósére a 
retesz ismét visszacsúszott.

— A tolvaj gazda vagy a  gazdag tol
vaj. A rémregényeknek s gyakran a rendőri 
krónikáknak is ismert alakja a szalontolvaj, 
a kettős életű gavallér, ki a legelőkelőbb he
lyeken megfordul, kifogástalanul öltözködik 
8 egzisztenciájának alapja a lopás. Falusi ki
adásban ilyen alak volt B. J. mándoki lakos. 
Jómódú gazdaember, ki a világ előtt szánt, 
vet és arat, ahol azonban igazán arat s ahol 
— amint most utólag kisül — a vagyonát 
összearatta; a vásár: B. uramat a legutóbbi 
mándoki vasáron közönséges vásári toivajlá- 
son kapták rajta s a vallatásnál kitűnt, hogy 
B. a jövedelmező mesterséget rendszeresen 
üsté. Még egy néhány mándoki gazda ellen 
merült fel hasonló gyanú, akik most megfi
gyelés alatt állanak.

— Pályáza t h ídépítésre. A nagyszöílősi 
áliamépiiészoti hivatal pályázatot hirdet hidak 
építésére. Ajánlatok ápriiis 25-ig adandók be.

— P á ly áza t  építkezésekre. A bereg
szászi kir. pónzügyigazgatóság pályázatot hir
det a liszaujiaki görög katho tkus templom 
kibővítése es vele kapcsolatos munkálataira. 
Pályázatok április 10 lg adandók be.

— Spanyol szélhámosok Miskolcon.
Miskolcról kapjuk a hírt, hogy a nemzetközi 
szélhámos társasaság ott is keres jóhiszemű 
balekokat az esetleges becsapásra, kifosztásra 
számítva. A napokban levelet vitt a posta 
Müller Adolf iísztkereskedönek a következő 
címzéssel és németszövegő tartalommal.

Austria
fleirn A Müiier 

Mehlhdl.
Miskolc. (Ungarn).

(A levél magyarul igy hangzik) :
Igen tisztelt Uram!
Csődbukás miatt fogságba kerültem. 

Kórom Out, legyen szives segítsen 790,000 
frankom visszaszerzéséhez, amely összeg 
egy francia pályaudvaron fekvő bőröndöm
ben van.

Sürgős szükség van arra, hogy Ün 
idejöjjön es körülbelül összesen 9500 frank- 
nyi perköltségeiméi és a pénzbírságomat 
mefizes.se az itteni bíróságnak és a lefog
lalt utipodgyászomat kiváltsa, amelynek 
titkos rekeszében bizonyos papirosok vao- 
vaR, amelyekre szükség van, hogy vagyo
nomat^ újra visszaszerezhessem.

Szolgálatainak honorálásául az ösz- 
szeg egv harmadrészét átengedem önnek.

Ha Un hajlandó nekem segíteni, ak
kor azonnal adja fel a mellékelt táviratot, 
melynek vétele után sajátkezüleg irok majd 
mindent. Ezt a levelet nem ón magam Ír
tam, hanem 8gy másik személy által le
írattam.

D r. Soxhlet télé készülékkel sterilizált te jje l neveli tel gyerm ekét, m elyet legolcsóbban i

Blumberg József keztyü-, kötszer- és fiizögyárában lehet kapni. I
K ü lön  p róbate rem  a  kötszerészethez. Illatszerek, szap p an o k .

___ ,, |  ̂ Mll,, M , T e le fo n  u .  9 6 . K ath. p a r o c h ia .  |
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Kérek titoktartást. Ne levelet, hanem 
CSitk táviratot tessék küldeni.

Tisztelettel J. M.
A távirat szövege:

Jósa Ribas
Talleres 73 segundo primera

Barcelona.
Sabado Recibido Múl.

Ez a levói élénken beszél magában is 
és csak természetes, hegy Miiüer Adolf ke
reskedő uem ült fel a szélhámosnak, csupán 
arra kiváncsi, hogyan jutott éppea az ő sze
mélye eszebe az agyafúrt spanyolnak.

— Halálozás, id. Alikccz Miklós március 
29-én életének 76 ik evében elhunyt. Teme
tése vasárnap detután törióut nagy részvét 
melleit Kemecsén.

ótv. Dudinszky Gyulám, Dudinszky Gyula 
tszéki bitó özvegye 67 eves korában meghalt.

— A kereskedelmi é» iparkamarák
előterjeszt ősére a keresk. miniszter a leve
le z ő la p o k  olyfaj'a nyomatása iráut intézke
dett, hogy ezentúl nemcsak a ftatlap, do a 
címlap balfele is használható legyen írásbeli 
közleményekre.

— Hendkl/Qli városi közgyűlés. Nyír
egyháza városa husvói uiánt kedden április 
9-én és a következő napokon rendkívüli Köz
gyűlést tart. A rendkívüli közgyűlés tárgy- 
sorozatán az uj építkezést szabályrendeleten 
kívül még több fontos tárgy szerepe!.

— Érdekes lapunk inai szamaba ievó 
szerencse eriesites id. Ileckscher Sámueltől 
Hamburg. Ezen czog a helyben es köruyé- 
Ken nyert összeget!, hallgatólagos és azon
nali kiűzetésével oly jó hírnévre tett szert, 
hogy mai hirdetésére már e helyütt is min
denül iigyetmeztelünk.

— A n y íregyház i Zenekedvelők Egye
sülete mull hő utolsó uapjaa vasárnap dél
után hangversenyt tartott a Korona szálló 
dísztermében Pessi Margit zongoraaiüveszno 
vendegfeileptóvel. Az érdeklődés nagy volt 
noha meg ts érdemelte a Zaneegyesüiet, mert 
vaióbaa derek munkál végzett s igazan na
gyon kellemes órát szerzett a jelenlevő ér
deklődőknek, kik szűnni nem akaró tapsok
nál hálállak meg a műélvezetet.

Ugyancsak vasárnap este volt a Leány- 
egyset teaestelye is, amely en Fényes An- 
uuska és Vertse test vérek szerepeitek. Ez az 
est is méltóan sorakozik a löbbiek melle, 
csak az érdeklődés volt lanyhább. Mintha 
megkéstek volna kissé. Vagy' íalau a közön
ség furáét volna bele a sok-sok esteknek, — 
vagy talán a belepti dijak voltak tulma- 
gasak ?

— l)r. Síinké Endre helybeli ügyvéd 
eljegyezte lJmter Margukat.

— Nem szabad halászni. Április else
jén több haitajtára beállt a halászati liialom. 
Jfis pedig nem szabad kifogai a süllőt, ké
tségéi, kósü!lör, márná*, pontyo', sőreget, 
pintokot, tetemcstokot es vizát. A már kifo
gott ezen halfajokat néhány napig árusítani 
csak az esetben szabad, ha az uieió községi 
bizonyítványt tud fölmutatni arról, hogy a 
halak a tilalom beállta előtt lettek kifogva. 
Bizonyítvány hiányában a rendőrség elko
bozza a halakat es az árusítót megbünteti.

— K itiltották  a kórházból. Az élet 
sok huncutságra megtanítja az embereket.
A becsületes es nem becsületes megélhetés
nek se szeri, se száma. Egy különleges meg- j

ólhetési mód az is, amiben egy Hafnáger ; 
György nevű férfiú gyakorolja magát. Ö j 
hivatásos beteg és ebből él. Járja a városokat i 
és mikor már megunva a kóborlást, pihenésre 
vágyik, jelentkezik mint beteg a kórházban 
való felvételre. Mikor aztán megunja a kór
házi életet, ismét tovább megy. Észrevették 
a kitűnő férfiú eme stiklijót es kitiltották az 
összes kórházakból, egyben értesítették ma 
Csanádtnegye Szeut István-kórházát is, hogy 
ennek az álbeteguek ne üljön föl.

— Debreczen világváros. Hogy mo
ll ra és miudeu igénynek megfelelő áruhá
zak mennyire emelik egy varos fényét, en
nek tanujeiót adja az amerikai cipő részvény
társaságnak Debrecenben Piac-u. 44. szám 
alait ma megnyíló cipő áruháza, mely úgy 
kül. ő mint belső berendezésénél fogva nem 
csak Debreczennek, hanem a világ bármely 
m Hropolisának is díszére válnék. Ezen rész
vénytársaság, melynek Budapesten 3 fényes 
üz'ote van ás melynek áruja a világ minden 
nagy városában kaphatók Debreczen fényes 
üzletének létesítésével sokkal hozzájárult, 
hogy Debreczen fejlődésének fényét emelje. 
Az amerikai cipő részvénytársaság cipői ma 
már nem szorulnak külön dicséretre, mert a 
világ minden részén vannak azok tartósága 
kényelmes és higenikus viselete miatt vevői.

— Berlini szálloda Budapesten. A fő
város lüktető élete újból egy látványosság
gal lett gazdagabb. A Révay-utca 10. szám 
alatt megnyitott a 140 diszesen berendezett 
szobából álló szálló, melynek vezetését Wink- 
ler Ottó, az abbáziai Léderer-Pensio volt 
igazgatója, a Royal nagy szálló volt titkára, 
a berlini Hotel Monopol volt igazgatója vette 
át, ami már egymagában garancia a szálló 
eiókelő, szakszerű vezetésére.

— A főváros kellős közepén fényesen 
berendezett szálloda nyílik; meg „San Remo, 
cim alatt Budapesten, VII,, Dohány utca 40. 
alatt a jövőhéten 100 szobával, lifttel, vil
lannyal, központi fűtéssel, ébresztő órával, 
külön étteremmel, az országos hírű Putzer 
György vendéglős vezetése aiatt. A kávé- 
házban az összes bel- és küsföldi lapok. A 
szállodához mindkét pályaudvarról knzvotlen 
villamos összeköttetés van a Rákóczi-ut és 
Nyár-utca sarkán. — Ez a szolid családi szál
loda, melyet a Budapestre utazók legmele
gebb figyelmébe ajánljuk, bizonyára rövid 
idő alatt az egész országban Dépszerü lesz.

Lapkiadóluiajdonos a szerkesztőség.

A gazdasági és iparkiáliiíáson ezüst 
éremmel és díszoklevéllel kitüntetve.

Gabulya Mihály
8 ruhafestő, vegytisztító, gózmosó 

: : és ptisszórozó intézete
Pazonyi-utca 13. Bejárat Véső-utca felöl.

Van szerencsém szives tudomására 
adni a t. közönségnek, hogy intézetemben 
ruhák a legkényesebb igényeket is kielé
gítően bármily színre festetnek és vegyileg 
tisztittatnak. Egyben bátorkodom szives 
figyelmét

fehérnemü-tisztitó osztályomra
felhívni, ahol kézelők, gallérok stb. szintén 
meglepő szépen 5 nap alatt tisztittatnak.

Midőn szives megbízásaikat kérem, 
vagyok mély tisztelettel

Telefon 248. sz. Gabulya Mihály.

SZÍNHÁZ.
— Ziiahy Gyula színtársulata április 9., 

10. és 11. napján 3 előadás tartására átránduí 
Nyíregyházára. — E bárom napon a követ
kező darabok kerülnek színre. Április 9-ón, 
kedden : Györgyike drága gyermek. Szinmü 3 
felvonásban. 4 képben. Irta: Szomory Dez<ö. 
Április 10-án, szerdán : Rang és mód. Szinmü 
3 felvonásban. Irta : Szigethy József. Április 
11-én, csütörtökön: Cárnő. Szinmü 3 felvo
násban. í r t á k : Lengyel Menyhért és B^ó 
Láj os. Jegyek előre válthatók üzv. R oita r-  
desz Istvánná dohánytőzsdéjóben.

Ház ss telekeladás!
K ö t a j b a n  eladó a régi rém. 

Katii, plébánia-épület akár 1 kát. h. 
24 1 □ - ö l ,  akár 2 kát. h. 547 □  öl, 
akár 3  kát. h. 114 0  D -ö l területű 
belsőséggel a z o n n a l .

Úgyszintén eladó a régi róm. kath. 
iskola és kántortanitóilakás 941 □ ■ ö l 
belsőséggel.

T á rg y a ln i lehet ez ügyben N y ír 
egyházán Petrovits G yu la  apát- 
plébánossal, v a g y  K óta jban  Tóth 
István plébánossal. 9 2 -3 -1

Irodalom.
Csécsy Im r e : Az élet felé. A Modern 

Könyvtár programmjának egyik fő törekvése 
hogy ismeretlen tehetségeket vezessen az 
irodalomba és mutasson be a közönségnek. 
Egy ilyen tolfedezósszerü kötette jelent meg 
most a Gömöri Jenő szerkesztésében megje
lenő könyvtárnak, amely egy egészen uj és 
ismeretlen fiatat Írót vezet be a magyar iro
dalomba: O écsy  Imrét. A magyar írói világ 
és a közönség bizonyára hálásan fogadja ezt 
a nyereség felfedezést. Csécsy igazi mű
vésznek mutatkozik minden egyes novellá
jában, s novellán kötete, amelynek jellemző 
címe Az Élet fele, bizonyára egy sikerekben 
gazdag írói pályának kezdetét jelenti. Csécsy 
Imre minden novellája remekül megirt és fi- 
nomságokkal teljes. Különösen sok szépsé
get és értéket revelálnak „Az Elet felé*, az 
,Ej zakai színfoltok* és a „Két leány egy 
poéta* című novellái és nagy művészi fi
nomságokat hoznak ki a „Lyrai mesék* 
cimü apró novellák. A magyar irodalomban 
ez az uj név nagy nyereség és sok szó lesz 
még róla a jövóbeu. A Modern Könyvtár 
156-ik szamaként megjelent kötet ára 40 
fillér, és az Athenaeum Írod. és nyond. Rósz- 
vónytársulat adta ki. Mindenüt kapható.

Az, Az Újságul* a iegjobban szerkesztett, 
teljesen független legelterjettebb és legna
gyobb magyar napilapot Bíró Lajos, Bródi 
Sándor, Herczeg Ferencz, Kenedi Géza, Kó
bor Tamás, Kozma Andor az irók és újság
írók szine-java Írják. Vasárnap: „Asszony", 
„Gyermek". „Au:orabil* és .Sport" melléklet.

9

Óvás 2
Eredőd am erikai Johnstoii 
kévekötő aratógépek to

vábbá a v ilág h írű  am erikai

tengeri termelő és pedig: az Avery Junior Planter (négyzetben ültet.

az Avery Junior W eedersr az Avery Junior Cultivator í £ r
kizárólagosan Ráhmer Sánd.ornái kaphatók Bacher'Melishár'JohiistOD fióktelepéi

Ó vakodjunk s i lá n y  u tá n z a to k tó l .
Debreoan és környékén kizárólag a mi gépeink van használatban. 35 Fényes bizonyitványak
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Felelős szerkesztő: Gajári Ödön. Szeékesztő- 
tá r s : Dr. Ágai Béla. Előfizeíósi árak: Egy 
évre 28 K. Fiévre 14 K. Negyedévre 7 K. 
Egy hénapró 2 K 40 fül. Az üjság terje
delme rendesen 32 — 36 — 49 oldal. Vasár- és 
ünnepnapokon 80—100—200 — 280 oldal. Meg- 
rendelő-cim: Az Újság kiadóhivatala Buda
pest, VII. kér., Rákóczi-ut 54. sz. Egyes pél- 
dány ára ünnep- és vasárnapokon egytor- 
mán 10 fillér.

Nyilatkozat.
A szerkesztésem alatt megjelenő .Sza

bolcs* cimü hetilap 1911. október 25-ik szá
mában .Pénz és becsület* cimü cikk tudo
másom és beleegyezésem nélkül jelent meg. 
I  cikkben Weinberger Aladár ur személye 
és becsülete támadtatott meg.

Miután meggyőződtem, hogy az említett 
cikkben felhozott vádak alapuélküliek és a 
valóságnak meg nem felelnek ósroertW ein- 
bergor Aladár urat kornkt és kifogástalau 
úri embernek ismerem, — az említett cikk 
megjelenése felett őszinte férfias sajnálato
mat fejezem ki.

E nyilatkozatot minden felszólítás né l
kül önszántamból készséggel adom ki.

Nyíregyházán, 1912, ápril. 1
Szalay Béla

„Szabolcs" h o tilap  fsle lö s sze rk e s s tő jt .

Sírod előtt.
A z  utca lámpasora mint egy tüzes 

nyíl vágott bele az é jszaka sütetjébe. 
Sebet ütött rajta, beteges sápadt lett 
ahol utóbb érte. Közeledett a hajnal, 
lassan sziváro gva bele a nappalba mint 
a v í z , ha életre duzzasztja a gabona 
magvát. Mi volt szeb b? a reggel-e , 
v a g y  az é jje l?  — nem tudom. A z  é jje l, 
mikor szivén csókolt va la k i és a hideg 
csóktól verejtókes lett a párnám, —  
v a g y  a reggel, az ő tudatával, hogy 
megérkezett.

Messzo jártam az é jje l, >dig tud
tam bemenni az ajtón, ahová hívtak. 
A lacso ny kis ház volt. A  konyhában 
sok tányér a íaion és olyan meredten 
néztek reám, mintha vártak volna már 
ők is. A  homályosuló szemeknek uj 
ragyogást hoztam és erős lett nem az 
a jknak, hanem a szívnek utolsó dobba
nása már. Jézus, Jézus, Ámen. A  ma
gasra szökő g ye rtyav ilág n ál h iá ta  kere
sőm az életvágta barázdákat a mosolygó 
öreg arcon, elfelejtett mindent, zokogást 
sem hall, könnyeket sem érez, csak 
egyet tud a csókdosva búcsúzó lélek 
megsimogatva még egyszer a régi tanyát 
hittem, reméltem, szerettem.

Menj hát keresztény lélek.

Azután a szobámban ültem megint. 
T e li volt a szivem , de azért osztozkodni 
sem akart, még részvétre sem kín ál
kozott. De az enyém, de a lelkemó is 
voltál, múlandóság érzésével átszőtt 
Nagypéntek e sté je ! Fülem be zokogott 
a Krisztuskoresők szivének énekbe öntött 
bánata, kigyujtotta álmaim parázsát és 
szálltam velők én is k i a temetőbe, 
vág yam  támadt, zokogni Jézusomnak 
sírján. Kezem  remegve fogta körül g ye r
tyám nak világát, kerestem egy sirt, 
am ely tőle legyen kékeres jácinttal, örök 
tólizölddel. Nem találom sehol. D e hogy 
is kereshetnélek T é g e d  ig y, m ikor még 
életedben nyerted el a koszorút, halvány 
homlokodra szorosan simuló törzsko
ro n á t? !! H ol keresselek tehát?

A  sírokon megszólaltak az ibolyák. 
J ö jj, majd elvezetünk 1 —  és kék szir
mokból illatozva szórták előmbe az utat. 
Repült a lelkem , inig lázas ajkam  a 
kereszthez tapadt.

Messzo szálltunk. A z  ibolyaszirm okat 
üsszehasgatta az ut, nüg elérkeztünk a 
kertbe, haiottatsirató tekete olajták alá. 
A  sápadt levegő hallgató mélységében 
nem mozdult egy lomb sem. A  küdbe- 
borult betlehemi csillag sugárkévéje szót- 
pattogott a v irágo k fekete harmatán. 
Fagyott dal ült a m adarak a jkán , azok 
énekeltek csak, m elyeknek szavában a 
fájdalom  bús panasza szól. Fehér g yö n g y
virágo k tövénél siló  szüzek ültek, a 
vértanuk piros szive  mind egy irányban 
dobogott egy sziklaüreg toló. Körös-körül 
az egész sziklát beborította a M áriasziv 
és bojáratát iila  pecsétekkel zárta le a 
P assiílóra. Csüggedve szólották az út
mutató k is ib o ly á k : Mi már nem mehe
tünk tovább, keress más segítő társat.

A  sziklátboritó sz iv v irá g o k  resz
ketni kezdtek és elcsukló gördüléssel 
piros vórcseppek hullottak le róluk.

A zt m ondják, ilyen ko r egy édes 
anya sir. Szüzanya siratta most is szent 
F iát. S írására  lassan mozdult el a kő az 
üreg bejárata elől, a barlangban lia ik  
zokogás hallatszott, drága kénetek édes 
illata lágyan szállt eíö. Bent az üregben 
emberi test feküdt, fehér lepelben mint 
a hó. Hom lokán várfokok, beleszakadt 
tüskék. F ő iig  lehunyt szem pillái alul szür
kén nyúlt ki a halál takarója. K eze, 
lábafeje beszakadva hosszasan, sz ive  
lölött nyílás sárga v ízzel kevert, eres 
vórcsoppekel. Leborultam. S írján ál éret
ted, érettünk, mindnyájunkért im ádkoz

tam. Aztán v á g y  fogott el. Megcsókolni 
szivének se b é t! . . . Csókom ra a seb 
fölszakadt, Jézus vére megindult és k i
törve az üregből elöntötte az egész 
világot. A  vértenger tölött, szájában 
zöldeiő olajággal repült Noé fehér ga
lambja.

Jené.

Apróságok.
Egy korty — egy óra.

Egyik főorvoshoz beállítok egy páciens. 
Látszott rajta, hogy nyugtalan és idegi'?.

Az orvos alaposan megvizsgálta a be
teget, de mindjárt látta, hogy alkoholistával 
van dolga.

— Ugy-e uram, ön iszik?
— Hát nem tagadom, szeretem az halt.
— Uram, jó lesz abbahagyni. Minden 

korty alkohol egy-egy órával rövidíti meg 
az életét.

A páciens legyintett egyet a kezével.
— Ezt már mondta más orvos is. De 

nem hiszem; mert kiszámítottam, hogy ily- 
képcn jóval a születésem előtt már meg
haltam volna.

„Maradjunk a szoba mellett."
Egy ismert nyíregyházi iparos arról 

nevezetes, hogy igen szereti a hegy nedűjét, 
de természete aztán nem bírja meg.

így a múlt héten is egy vig kompáni- 
val beveiődött az egyik éjjeli kávéházba. 
Iddogált, iddogált, azonban hogy-hogy nem, 
12 órakor egyszer csak elaludt a biliárd
asztal tetején.

Egész jóizüt aludt, mig végre reggel 
5-kor a pincér meg nem zavarta álmait.

— F ize tn i! — kiáltotta azonnal.
A fizető összeszámolja a cechjót, mé

nek utolsó tétele „1 szoba . . . .  4 ko
rona" volt.

— Micsoda szoba? — kérdi álmélkodva 
az iparos.

— Hát itt tetszett aludni, az 4 korona.
— Igen, igen, de ón nem szobában 

aludtam, hanem a billiárd-aszlalon.
— Vagy úgy? — mondja ravaszul a 

pincér, — tehát 12-től 5 ig az 5 óra, a bil- 
liárd pedig 1 órára 1 korona 20 fillér, — 
akkor tehát éppen 6 korona.

Most már az iparos savanyodott m e g :
— Tudja mit, — maradjunk meg a 

szoba mellett.

Az okos drótos.
A héttői vásárkor történt.
Egyik híres gazdasszonyunk behívta az 

utcán kiabáló drótos-tótot, akinek egy meg
hasadt káposztásfazekat bízott gondjaira.

— Mit fizetek aztán majszter ur?  
sárga dróttal!

— 10 krájcár — válaszolt az atyafi,
— Drága. Elég hat is.

Tiszaberceli tégla és cseréptedő gyár **«
bárm ily mennyiségben szállít a nyíregyházi kisvasút bármely állom ására, körkemencéjében égetett kitűnő minőségű

I- őszit, téglát és sima hódfarkú cserepet.
Á rain k a nyíregyházi téglagyárak ara ival egyezők s 19 12 . január 1-től kezdve április hó végéig  a k isvasutak szállítási 
díjkedvezm énye a vevő közönség ja v á ra  is szolgál. E lő jegyzéseket eiíogad a Szabolcsi K özgazdaság Ta k a ré k - 

41 ^  pénztár r .-t .  Bethlen-utca 5. és a Tiszaberceli Téglagyár* py
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__ Nyem lehet zászonká, drágá á drót. 
:oVkább lateszek, elmegyek.

' _  Na jó na, hát csak csinálja meg.
Megadom a 10 krajcárt, de csak ha jól meg 
csinálja, hogy ne folyon a fazék.

\  drótos lekanyaritja nyakából batyu- 
j. előszedi szerszámait s egy kis negyed
e l  múlva jelentkezik a szépen sárga drót- 
fcosoroyába húzott fazékkal a pénzért.

\  gazdasszonynak szemre tetszik a 
arJOta és kifizet). S már útra kész a drótos 
amikor megáiiitja a gazdasszony szava:

— Megálljon kelmed ! Még nem pró
bállak ki. Hátha folyik.

S azzal veszi a vizeskannát és beiezu- 
ditji tartalmát a megdrótozott fazékba. Aztán 
a két fülénél megfogva maga fölé emelte 
és kémlelni kezdte a fazék fenekét.

És a gondosság nem volt fölösleges, 
('jak hamar egy vastag vízcsepp szivárgott 
3í a fazókfenek repedésén és az asszony 
arcára esett.

— Adj :j vissza a pénzem — szói mói- 
tallankodva — nem jói csinálta meg kend 
ezt a fazekat. Hiszen folyik.

— Bizony ón nyom adek. Jól van áz. 
Nincs annak semmi báj. Hiszen nem is a 
fazék foiy. hanem á viz — szólt a görbo- 
erszág lakója k jánul mosolyogva és odébb 
állott.

| vagyis Nyíregyházán, Rákóczi-utca 19 sz. há- 
j zánái leendő eszközlésére 1912. évi ápril hó ; 
j 18-ik napjának délután 3 órája határidőül j 
! kitüzelik és ahhoz a venni szándékozók ezen- : 
t ne* oiy megjegyzéssel hivatnak, hogy az , 
j érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. j 
i évi LX. t.-c. 107. §-a értelmében a legtöb- i 
| bet ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak, j 

Az elárverezendő ingóságok vételára az : 
1881. évi LX. t.-c. 108. §-ban megállapított I 
feltételek szerint le3z kifizetendő.

Kelt Nyíregyházán, 1612. március hó 28.
Oláh Gyula 

kir. bir. végrehajtó.

• ® Í Í i Í H Í Í Í « « é Í i i i i
Jö v ő  h é t e n  n y ílik  m eg

ÍUÉ  Hotel SAN-REMO
N A G Y  S Z Á L L O D A  

Budapest, Dobany-u. 4 0  Nyár-utcá sarok.
Minden pályaudvarról villamos megálló 
a  R ákóczi-u t és nyár-utca sarkán. : :

100 teljes konforttal és kényelemmel be
rendezett szoba. Lift. Légfűtés. Minden 
szobában viílanos ébresztő óra. Fürdő.

Szuterón étterm ek P u tY e s*  G y ö rg y  
veveteBe alatt, ism ert couvert rendszere 
szerint Ebéd 6 fogás K 2 50, Vacsora 
5 fogás 2 korona 50 fillér ; :

S zo lid  c sa lád i szálloda. A  
v idék iek  ta lá lkozó  helye.

429/1913. v. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a rózsahegyi kir. járás- , 
. Íróság: 911. Sp. HÍ. 549/3 számú végzése ál
lal Jancsek János és fia cég végrehajtató ja
vára 131 korona 36 fitl. löké, ennek 1911. , 
ev január hó 1 napjától számítandó 5o/o ka
matai és 7 kor. 10 fill hird. díjjal eddig ösz- 
szesen 47 kor. 20 fill. perköltség követelés 
erejéig elrendelt kiilégitó-n végrehajtás al
kalmával biróiiag feiüifogialt és 3454 korona 
79 fillére becsült bolt berendezés, vas és 
fűszeráruk stbböl álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a nyíregyházi kir. já 
rásbíróságnak 1911. V. 2109/2 számú kikül
dést rendelő végzése foltán a helyszínén

Igazgató; Sárkány József. Tulajdonos: Récsey Gusztáv.

439/1912. v. szám.

Árverési hirdetmény.
Alu'irott kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a marosvásárhelyi kir. 
törvényszék 88/909. P. számú végzése által 
C ’épzár József marosvásárhelyi lakos vég
rehajtató javára 150 korona hátr. 300 kor. 
u ári lő'; . 1908. év dec snber hó 2 napjától 
számítandó 6V» kamatai egyharmadszázaiék 
váltódij és 10 korona 70 fill. hird. díjjal eddig 
összesen 62 kor. 44 fill. perköltség követe
lés rejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 
alkalmával biróiiag feiüifogialt és 859 koro
nára becsült bu orokbói álló ingóságok nyil
vános árverés utján eladatnak.

V illany v ilá g ítá s i berendezéseket, v ilín n y  v ilá g it á>i fe lszereléseket, 
valam in t m ag án te le fo n  és v iilanycseug#  bevezetéseket e lv á lta i o l

csói! es te ljes  jó i á llá s  m e n e ti

Herskovits Gyula
elektre- & |  
technikai 
vállalata

26 S z é c h e n y i - f é r .

Mérnöki látogatás és köhségvetés díjmentes, m  Csillárok és égötestek raktáron.

PIOJŰRDT J.
elsőrangú elite lovarda-társulata hús vét első

és második napján

2— 2 nagy előadást tart
a liuza-téren felépített nagy lovardában.

A délutáni előadás kezdete 4 órakor.
Az esti előadás kezdete 8 órakor.

Tisztelettel: Az igazgatóság.

Mely árverésnek a nyíregyházi kir. já 
rásbíróságnak 1911. V. 1883/4 számú kikül
dést rendelő végzése folytán a helyszinóa 
Aagyis Nyíregyházán, Széchenyi-utca 38. sz. 
háznál leeudő eszközlésére 1912. évi ápril 
hó 17-ik napjának dóloiőtt 11 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz venni szándékozók ezen
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen, az 
1881. évi LX. t.-c. 107. §-a értelmében a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatni 
fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t.-c. 108. §-ban megállapított 
feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Nyíregyházán, 1912. évi márc. 28.

Oláh Gyula
bir. bir. végrehajtó.

Legnagyobb nye
remény esetleg 

egy millió
Márka.

A nyereményekért 
az állam 
szavatol.

Szerencse értesítés. 
Részvéten felhívás

a Hamburgi állam által szavatolt nagy pénz- 
sorsjátékhoz, melyhön

53 millió 731,000 m á r k a
lesz okvetlen kisorsolva.

A magas kormány újabb eihalározása 
szerint ezen sorsjáték tőkeemelés által 
lényegesen javítva Jelt, emerinyib-n csak
nem valamennyi nyeremény az eddigi é r 
tékük körülbelül 40%-al emeilotíek fel, 
úgy hogy a világ egyik sorsjátéka sem 
nyújt, ilyen esélyeket.

Az eddigi legnagyobb nyeremény, a 
legszerencsésebb esetben

6 0 0 ,0 0 0  m á r k á r ó l
egy millió m á r k á r a

emeőetett. A további legnagyobb nyere
menyek következők :
9 0 0 , 0 0 0 M árka 3 0 5 , 0 0 0 M árka
8 9 0 , 0 0 0 V 3 0 3 , 0 0 0 ff
8 8 0 , 0 0 0 » 3 0 2 , 0 0 0 ff
8 7 0 , 0 0 0 n 3 0 1 , 0 0 0 »7
8 6 0 , 0 0 0 ff 3 0 0 , 0 0 0 ff
8 5 0 , 0 0 0 ff 2 0 0 , 0 0 0 ff
8 4 0 , 0 0 0 ff 1 0 0 , 0 0 0 ff
8 3 0 , 0 0 0 ff 9 0 0 0 0 *
8 2 0 , 0 0 0 ff 8 0 , 0 0 0 ff
8 1 0 , 0 0 0 n 7 0 - 0 0 0 n

Továbbá sok á, 6 0 *000, 4 0 *000,  
3 0 * 0 0 0 , 2 0 * 0 0 0 , 10*000 stb. Már
kás nyeremény.

Az egész sorsjáték ÍOO'QOO sorsjegyből 
áll, melyekből 56-028 szám, — tehát több 
mint a fele — lesz 7 húzás tartama alatt 
okvetlen kisorsolva.

A sorsjegyek hivatalos ára I húzásra
Egész sorsjegy Fél sorsjegy Negyed sorsjegy

M 10—K 12 M 5r^K 6 M 2 50=K 3

Az állami címerrel ellátott hivatalos 
sorsolási tervét, melyből a következő hú
zások betétei és pontos nyeretnónyjegy- 
zóke iátható, kívánságára már előre kül
döm meg ingyen és bórmentve.

A hivatalos nyeraményjegyzéket min
den résztvevő a húzás után pontosan kéz
hez kapja.

A nyeremények az állam szavatossága 
mellett azonnal ki lesznek fizetve. Megbí
zásokat kérek azonaal de legkésőbb 

m á ju s  3 -ig
id. Heckscher Sámuel banküzletébe Hamburg (1098. sz.)
............................. - Itt levágandó -................. ............

Megrendeli) iv an F é m  Sámuel Heckscher senr.,
Bankgeschiift, Ham burg (No. 1068).

! egész sorsjegy .1742 kor. 10 Márka 
fél „ „ ö „ 5 „

negyed „ „ 5 „ 2-50 „

C;«im ............. .................................--- - .... —----- ----------------

Az összeget csatolva mellékelem
postautalványon küldöm 

szíveskedjék utánvételezni

N em kivántat 
kérem  törölni.
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IIJI selyemfestő és vegyészeti 1 1 j |
• m? tisztitó intézet m  1

BATA JÓZSEF
111. k a r . ,  B o c s k a y -u tc a  5 . s z á m  a la t t .

(A tő rv é n /s ié k k e l  tte m b e n .)

F e s t
gyapjú, pamut, selyem, plüsszöveteket és 

szőrméket.

T i s z t i t
női, férfi, gyermek ruhákat, csipke és szövet 

függönyöket.

P l i s s f r o z  13-4
álló és lapos formában.

Legjobb munka! Mérsékelt árak!

K O I I A R I T - i  » K o lla r it  “-b őrlem ez
®  ™  kanesuk-kompazifiÓTal bevont fedéllemez
OnniCMt? wraiiyos.vihar-
BUKLtntíBinosisiooifliio | K ' n l l „ r i t í í _ V , ^ r l p t r i í l „

szagtalan feoeuemez j „ J \ . o i i a r i i  - ü o i  l e m e z
mezőgazdasági és gyári épületekre a legalkalmasabb

„ K o lla r it“-b ő r lem ez
vízhatlan, a legnagyobb viharnak ellentáll.

, ,K o lla r it“-b őrlem ez
nem kell mázolni és igy fentartási költséget nem igényel

Kapható . W IR T S C H A F TE R  Á R M IN
vaskereskedőnél, Nyíregyháza. 82-2oe

Teljes

szikvizgyári beren-
rfo 7 á c o b o t  szikvizgépeket, 
U b á C o b n O l )  szifonokat

és az összes hozzávalókat legjobb minőségben 
szállítanak

Dr. W agner és Társai
Egyesült SzikTizgyávak Részvénytársasága

Budapest, IX., Tinódy-utcza 3. szám.
Legnagyobb g tá r  e szakmában.

Tessék 1. számú árjegyzékünket kérni és ismer
tetést egyáb gyártási ágaz* iáinkról.

Ha „ F O R H IN ”-nal permetez,
-szőr

Kevesebb 
a  gond, 

-s z ó r  
Kevesebb 

a munka,
-szór
Kevesebb, 
amimkabér!

2 0 - 2  m ert a , ,F O R H I N “  a

s o k s z o r t a  m e g j a v í t o t t

„ B O R D Ó I K E V E R É K 1
kész állapotban!

Nagyon erősen tapad a nedves levélre is.
Bármily harmatnál permetezhet 
vele. Semmi üledéke nines! Szám
ta lan  elism erő ny ila tk o za t! Kérjen in

gyen és bérmentve leírást a

-gyártól, Badapest, 
VI., Váczi-at 93.FORHIN

55

G yártju k  az eddig d r Aschenbrandt szabadalmát képezett

Rézkénport és bordói port is. 20-11

I  Amerikai Czipő Részvénytársaság
Amerikán Shoe Compani Ltd.

B t

3
m

m

a
« S

í !
« $ s

4%f.

Helyi, megyei és interurban telefon-szám 10— 85.

megnyílt márczius hú 30-ún
Elsőrendű amerikai czipő különlegességek

kizárólagos elárusitása.
K é r je  n a g y  k é p e s  á r j e g y z é k ü n k e t !

m
m

m
m
m

m
m
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Semmi babám, semmi. . .  
így keli annak lenni! m

TEÁT RUMOT
Papp Gézánál

i

m

i
*

lehet csa k
28

JÓT VENNI! II

IUj virágcsarnok megnyitás
Tisztelettel hozom a m élyen tiszteli 

közönség szives tudom ására, hogy N y ír 
egyházán, Zrínyi Ilona utca 2. szám a. 
(Pároehia épület) a m ai kor igényeinek 
teljesen megfelelő újonnan berendezett

virágcsarnokot
nyitottam, ahol mindennemű a kertészeti 
szakba vágó virágnem üeket, u. n i.: nyílott 
levágott és cserepes virágokat, a legdi
vatosabb alkalmi és menyasszonyi csok
rokat sirkoszorukaí, temetkezési deeorá- 
tiot jutányos árban szép és Ízléses k i 
vitelben készítek. to -s

a  mélyen tisztelt közönség szives 
pártfogását és szolid üzletemről való  
meggyőződést k é rv e , v a g y o k

Nyíregyháza, 1 9 1 2 . február hó 

Telefon számok : mély tisztelettel

I I I

Gazdák sütödéje R.T. Debrecen.
V an szerencsénk a n. ó közönséggel tudatni, hogy újonnan épült

sütödénkben az üzemet megkezdettük, hol a mai kor igényeinek 
és a leguiösszebmenő kivánalm aknak ú g y hiegenikus, mint tisztasági 
szempontból megtelelöieg kizárólag  csak házi komlós, burgonyáin
kul kenyeret, k i f l i t  és zsemlyét is sütünk és bárm ily m ennyiség
ben kereskedőknek és házhoz szállítunk.

A z  ig azg ató ság : Poroszlay László elnök, Grosz Béla alelnök, Miha- 
lovis Janii, Balásy József, dr. Gulyás István, Boros józsef, Fráter István, 
Benedek Zoltán, Grünberger Ignátz.

Feiügyeiö-b izottság : dr. Tüdős Kálmán elnök, Takács Samu, dr. Grünwald 
Zsigmond, Vajda Henrik, dr. Nagy Zoltán ügyész, Jakoby Dávid ügyvezető.
H ely irak tá l': S Á ÍT D O R  J A I Í A B  urnái K eskeny-utca 3. sz. Ki mindennemű felvilágitázsal szolgál és

m egrendeléseket pontosan eszközöl.
8 0 - 2 0 —6

LLUSION
"  ; b  Í  |  I I

, t  ~:
l*

■ r./.; ■r--r

■ ' " - . I
•V\ .

Airágcsöppek alkohol nélkül. Egy paránvi csöpp 
M e s é s  v i r á g i l l a t ,  u t o lé r h e t e t le n  te r m é t
Az alkoholm entes parfüm ök eredetije és m intaképe. — 

kapható. —  K észíti:
B r a ile  G yörgy , B o d e n b a ch  a . £ .

( g y ö n g y v i r á g
f^ ó z sa

© rg e rta

S íe li  otrop  

K  4 .

Übolya
K  S.

" W is t a r ia
K  4 - 5 0 .

elégséges ! ^
tz e th ü  !
M indenütt

T u n i n  1911.
N agy dij !

Virágcsarnok 287. 

Kertészeti tolep 205.
V a d á s z  S á n d o r

mükertész.

A legmodernebb
m  Utazási eszköz

S Árjegyzék in;
jKast .jp3cSwetlix| r  . . . .

sáervg. I Eredeti gyanáron
/  J  szállít:

f  H asírup  & S w e tíik
biezikli raktára t g e r .  (Csehország.)

J  G ra n d  H o te l

^BERLIN Nagy
j  Budapest, VI. Révay-utca 10. sz. ^
4̂  Andrássh ut mellett. Telefon 137— 90 f i*

Szobák 2  K  60 t-től feljebb. p* 

140 minden modern ké n ye - ^  

lemmel berendezett szoba. ‘

Központi fűtés, lift, Vacum-Cleaner. fi*
ĵí 20—1. W inkler Ottó igazgató.

■/ T  T V  V V T V  V T

fölvétetnek a kiadó
hivatalban Bethlen-utcal2.

$ tX S X X X X iO O tíO O C O tX X » X X > C X X X > O O O O C X K K K X X

A  legegyszerűbbtől a leg választéko 
sabb Ízlésűig mindeníéle iából. K é sz  
m enyasszonyi berendezések, valam int 
külön szobák, v a g y  egyes^ darabok 
szolid ár és pontos kiszolgálás mellett 
a legmegbizhatóbban kaphatók ^

Nyíregyháza.
Lefkovits Zsigmond

b u to r r a k t á r á b a n
Kossuth-tér (törvényszéki palota mellett).

23
tXXXXXXX XXXXXXXXX'XXXXX XXXXXXXXXXX I
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Külön osztály. [
Modern szobadíszitések, szoba- |
d íszcsokrok, asztali és v á za 
csokrok, m ű p á l m á k  állandó 

kiállítása = = = = =

Fehértói Séta.
c é g n é l N y í r e g y h á z a ,  V a y  
Á d á m - u t c a  5  s z á m . M e g t e k in 
té s e  v á s á r lá s r a  n e m  k ö t e le z .

f

közeledő Húsvéti ünnepek al
kalmából m o s t é rk e z e tt  
r e m e k  im a k ö n y v e it  a
legegyszerűbbtől a legdísze
sebb kivitelig, — valamint

a közeli bérmálási alkalomból
bérmaajándóknak a l k a l m a s  
olyaséit, képeit és könyveit

Szántó Ernő
könyvkereskedő, 

k a t h . p a ro c h ia  é p ü le t.

Minden jó
Gazdasszony
próbálja meg a

Hoffmann-féle

Pörköli kávét
51.

A k í  bélbeteg , étvágytalan ieso -í-
**•»" nyodi.sboz hajlandói, használja a számos óv óta 
jónak  bizonyult gyom or-ót, ^chamann gyógyszerész 

tői Stóekerauban.
A l / j  szabályozni és épségben ta rta n i akarja  jó 
* * '* ' emésztését, használja a Schaumann-fcla gyo-
morsót, tapos falni fogja, hogy más szerek ellenében  

mily jól érzi m igát
f i v n r W 'T i r C n  e ‘' iiv°iitj a azounai a fölösleges gyo- 
U y u l i l u a  L" m orsavatés előmozdítja az emész* 

t é 't .  Bgy doboz ára 1 korona 50 fillér.

Gyamorsó pasztillák S :1™ ;™ !'
hatást teszik, roint h gvomorsó. Ára tarsolyonkint 3 
phiolával, á  10 £yomorsó pasztillával K 150. Pos
tai szétküldés legkevesebb 2 doboz m«^retidelésnél

— utánvéttel —

SCKá UMá ^ íI üyó§*3 2 eré$z
=  Siockerauban. =
K a p h a t ó  m i n d e n  g r y ó g y  s z e r t á r  b á n

Nyomatott

épület- és diszmübádogos

N Y Í R E G Y H Á Z A .
D ebreceni-utca 7. sx.

I
BÚTOR!
Hálók, ebédlők, úri szobák, zongorák, teljes 
szálloda, vendéglő, kávéház és fftrdőberen- 
dezéseketmég eohancm létezett rendkívüli 
előnyös fizetési feltételek mellett szállítunk 
helyben és vidékre. Nagy butoralbum 1 kor

Modort? Lakberendezési Vállalat
Budapest, IV., Gerlóczy-utca 7 v.

19 =  K ör p o n ti v á r o s h á z a  m e lle tt . =

I 25

Megnagyobbított és uj gépekkel telje
sen felszerelt műhelyében készít min
den a bádogos szakba vágó munkát. 
Épület és loronyfedósek. Specialista 

iskolai ivóviztartányokban. s&E 
Raktáron fürdőkádak, konyhaedónyek.

Olcsó á r! Pontos kiszolgálás!

Vidéki megbízásokat azonnal elintéz.
£

Szőlő-oltványok,
SzőUőveszök és Gleditschsa (éló kerítés
nek a'kalmas) csemeték beszerzésére lég- 
melegebben ajánljuk a leajobb hírnevé

nek örvendő

8ZÜCS SÁNDOR FIA szőlőtelepét Bihardidszegen

Ha a saját érdekét tartja szem előtt, úgy 
ne vegyen addig oltványt, vagy vesszőt, 
míg a fenti cég nagy kép >s árjegyzékét 
nem kérte :  ingyen és bérmentve. Ezen 
árjegyzék minden szöllőbirtokost érde
kel hasznos tartalmánál fogva. Olcsó ár
és pontoskiszolgálás! Számtalan elismerő 
levél. —  A tisztelt érdeklődök a telep 

megtekintésére szívesen láttatnak.
29.

Nyíregyháza lGgnagyolil) választékú öutoráruliáza I
Alapítva 15103. Pazonyt-uíca 10. sz.

üzletem kibővítése a lkalm ával teljesen újonnan a legdivatosabb k iv i-  tjl 
telii bútorokkal berendeztem a fővárosi minta szerint, állandóan raktáron tar- É  
tok fényezett kőris, cseresznye, já v o r, citrom, paiiszánder, mahagóni és más j* 
különféle anyagokból készült részben saját készítményü háló, ebédlő, < L  

úri és női szalon berendezéseket, vas, fólrez és egész réz háló és vendég- X  
szoba berendezéseket, úgyszintén egyszerűbb, de jó  k iv ite lű  matt bútorokat $  
(tömör tából is) stb. stb. itt fel nem sorolható de raktáron levő különféle $  
bútorokat is utolérhetetlen oSe^ó árban árusítok. $

Tisztelettel ^

|  Üzletem szombat és izr. ünnepnapokon zárva. ( j l Ü C k  J C H Ő  |
I  10 Rílktá™« állandóan 200 különféle lak berendezés található. |

€IN3> g g
Borbély Samud könyvnyomdájában Nyíregyházán.
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